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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkeszlűség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
dáiaban Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, kezpezdzé társadalmi és pin hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre ötrt -kr 
Félévre. 3 írt -kr 

ed évre 1frt50kr 

Kültöldre l évre Sírt- kr 

Egyes szám ára ő kEr. 

Hirdetések dija: 
minden egy hasábos gar- 
mond-soréri vagy annak 

ért 4 krajczár. 
detések külön ársza- 

bály szerint számíttatnak. 
Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 

A ,Székelyfölde czimű politikai, közgazdasági 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2 szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6 fit - kr. 
Fél évre 8 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapunk azon elöfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A mézékelytőlő kiadóhivatala. 

A romániai küldöttek. 

A közlekedési ügyben romániai küldöttek 

jelentek meg Budapesten s tanácskoztak a 

két szomszéd állam vasuti csatlakozása tár- 

gyában miniszteriumunk szakférfiaival. 

A mint a lapok irják, a tanácskozás ered- 

ménye mindkét részre igen megnyugtató s 

az érintkezés a két állam közlekedési érde- 

keinek előnyére szolgál. 

Láhováry és Duca román küldöttek már 

issza is tértek a román fővárosba s maguk- 

kal igen kellemes benyomást vittek a magyar 

vendégszeretetet és finom modort illetőleg. 

A kérdés 

minket. 

ezen oldala érdekel ezuttal 

Arról értesülünk, s ezt nem csak a buda- 

pesti, hanem a romániai lapok is konstatál- 

ják, hogy a román küldöttek kiváló figyelem 

tárgyai voltak a magyar állam fővárosában. 

Nem czélzatosan, de a magyar vendégszere- 

tetből kifolyó legmelegebb előzékenység 

volt tapasztalható, a mi a román küldötteket 

- mint ők maguk is kifejezték - igen kel- 

lemesen lepte meg Ez előmozditotta a tár- 

gyalások sikerét is, de tapasztalás lett nyujt- 

va a román küldötteknek az iránt, hogy a 

magyar igaz és jó ér zelemmel viseltetik nem 

csak a szomszéd, de a testvér néppel szemben 

egyáltalában nem tőle függ s nem ő az 

.nmnak, hogy a viszony a két nép között 

feszültebb alakot öltött. 

A két román küldött a legkellemesebb be- 

nyomásokkal távozott el körünkből. 

Erre nagy sulyt fektetünk. 

ománia világa minket az itteni román 

után ismer; azon sajtó után, mely min- 

ferdit, mely intézményeinket gyalázza, 

mely a magy ar népben megtagadja a jóindu- 

latnak legcsekélyebb szikráját is. Ezen sajtó 

után ismer minket Románia. 

Ennek a sajtónak pedig nagy oka van 

berek 

A 
Es 

ismeri azon okokat, a melyek a román nép 
minket gyalázni Románia ismét nem 

sok és sok fiából ágitátorokat, esküdt ellen- 

ségeket csináltak. 

Az abszolutizmus megmételyezte hazánk 

népeit. Népet nép ellen uszitott a bécsi kor- 
mán világ érdekeit akarjuk előmozditani, 

mely tévutra van vezetve minket illetőleg. 
mány, hogy könnyebben uralkodhassék. A 

román előkelőbbek megszokták az erkölcste- 

len rendszert, a Bécscsel való érintkezést a 

magyar nemzet ellen, a jutalmakban való ré- 

szesülést ilyen áruló tényekért és akkor, mi- 

dőn a nemzet királyával kibékült, ezen em- 

akkor 

alkotmányos korszak világát, előnyeit fel- 

fogni, felhasználni, mert szemök hozzá volt 

szokva a sötétséghez, a korrumpált kormány 

büneihez 

Ezek az emberek arra lettek volna hivatva, 

hogy népüket átvezessék ezen ujabb kor- 

mányzat világába; a magyarral kezet fogva, 

segélyt nyujtani egy uj Magyarország alap- 

jának lerakásához; arra lettek volna hivatva, 

hogy az alkotmányos korszak irányadó kö- 

reit felvilágositsák népük ohajtásait illetőleg, 

a minek igen nagy eredménye lett volna ab- 

ban az időben, mikor a magyar nemzet valódi 

barátok után nézett, hogy azokkal a nagy 

átalakitás munkáját keresztül vigye. 

E helyett a román előkelőség, a felszinen 

mozgó elem, a régi áskálódó rendszerben 

mutatott hüséget, a Bécscsel való sugdosó- 

dást tartotta fenn s nem reflektált az alkot- 

mányos korszak előnyeire. 

haladtak tovább-tovább és 

eljutott a román politikai világ a mai kátyu- 
Ezen az uton 

ba, a mely a ligához és a forradalomhoz ve 

2et. És a mikor ezt is megpróbálták, majd 

következik a megsemmisülés 

Erről az utról kellene letériteni az oktalan 

vezetőket. 

Mi nem adtunk okot arra, hogy odáig 

menjenek. Ők magukat heczezelték odáig. Ám 

szabaduljanak ki ezen kátyuból, a mint nekik 

tetszik. 

Egyet azonban megvárhatnánk Románia 

müűvelt világától: azt, hogy közvetlen ismer- 

jenek meg minket, nem az itteni román sajtó 

utján. Jőjjenek és ismerjenek meg. Románia 

bojársága fürdőinket évről-évre meglátogatja, 

de egyebet a szivélyességnél nem tapasztal- 

hatott. Jöjjenek, vegyüljenek bele a magyar 

társadalom hullámaiba, rétegeibe; tanulmá- 

nyozzanak minket, intézményeinket; győződ- 

jenek meg, hogy ott, a hol a román sajtó 

annyira szabad, mint nálunk, ott csak sza- 

badságnak kell lenni; 

mely a tenyerén hordott minden más fajt, ha 

s azzal a néppel, a 

törvényeinek, az ország intézményeinek ho- 

dol, azzal csak ki lehet jöni és azzal csak élni 

lehet. 

A román küldöttek, kik ezuttal elhagyták 

a magyar fővárost, bizonyára ezzel a benyo- 

mással távoztak el mi tőlünk. 

És a mikor azt akarjuk, hogy Románia vi- 

lága ide jőjjön s lásson és győződjék meg a 

valódi tényekről és állapotokról, épen,a ro- 

Sokat várunk az uj vasuti csatlakozások- 

tól. Mi közelebb jutunk Romániához és Ro- 

mánia hozzánk. Miis inkább teljesitjük maj- 

dan kötelességeinket, mely abból állana, hogy 

már képtelenek voltak egy arisztokrácziánk szorosabb érintkezésbe jój- 

jön a romániai bojársággal. Az arisztokráti- 

körök különben 

mulnak. 

Ha a mi arisztokrácziánk otthon 

kus is könnyebben si- 

érezné 

magát Bukarestben és a román müvelt világ 

Budapesten, nem tartanánk a csiripelőktől, a 

kik mag után kiáltoznak. 

Miért van az, hogy az orosz ellen Romá- 

niának Talán 

Beszarábia románsága szabad az orosz kor- 
semmi bátorsága nincs? 

mányzat alatt? Nem. A román arisztokráczia 

szoros viszonyban van az orosz uri körökkel. 

A kölcsönös ismerkedés, a baráti viszony 

a két szomszéd nemzet között igen áldásos 

volna. Ez irányban nekünk is kötelességeink 

vannak, de Romániának is. 

Vajha ez a kötelesség mindkét oldalról 

(K) teljesitve volna. 

„A közigazgatási önkormányzat a vármegyében" 

törvényjavaslat bizottsági tárgyalása szerdán kez- 

dödött meg Tisza Lajos elnöklete alatt. Az elnök 

kiemelve a javaslat fontosságát, mindenekelött a 

tárgyalásban a legnagyobb tárgyilagosságot kérte. 

Dárday előadó kifejtette, hogy a javaslat lényege 

a tisztviselők kinevezésében áll. A javaslat teljes 

szigorral kivánja a tisztviselők személyes felelős- 

ségét, a főispán fölötti fegyelmi hatóságokat a 

javaslat a legfőbb közigazgatási biróság elemének 

bevonásával óhajtja szervezni. Az előadó a poli- 

tikaiszabadság szempontjából szükségesnek tartja, 

hogy a központi bizottság elnöke szabadon válasz- 

tassék. A kinevezések módját illetöleg a törvény- 

javaslat szempontjából ellenezni kell minden köz- 

vetitő módozatot, mely a helyi befolyás érven 

sülését czélozná. Kérdést intéza miniszterelnökhoöz 

az iránt, hogy mily közrehatása lesz biztositva a 

megyéknek a községekre. A községi, illetve kör- 

jegyzők kinevezését illetőleg sulyt helye Za 

vényes intézkedésre, ezek elhatalmasodás 

mert nem a miniszterek, hanem a legapróbb, hiva- 

talnokok a zsarnokok. A járási tanács uj intézmé- 

nyét üdvözli, mert benne látja a tisztviselők és 

község önkormányzat ellenőrzőjét. 

Maross a székelyekért. 

Baross Gábor kereskedelemügyi mini 
mét nagyon fonto leitatot intézett Potsa 



Méltóságos Főispán Ur! 

A székelység közgazdasági helyzetének lehető 

javitását minden rendelkezésemre álló módon elő- 

mozditani ohajtván, ezen czélból a Székelyföld 

lakosai számára ujabb s állandó keresetforrások 

nyitásáról kivánok gondoskodni. Ilyennek tekin- 

tem főképen a székelység által már évszázadok 

óta üzött s eléggé fejlett, de még mindeddig tel- 

jesen szervezetlen háziipart. A favágás, szönyeg- 

kötés, szalma-, háncs-, gyékény- és füzfonás mind 

olyan házi-iparágak, melyeknek a székely várme- 

gyék és Brassóvármegye csángó lakossága nagy 

gyakorlatában van s melyek - ha rendszeresen 

felkaroltatnak - igen alkalmasak arra, hogy bi- 

i) A törvényhatóság nevében utalványoz a jog- 
erős költségvetés, illetőleg határozat korlátai kö- 
zött. 

k) Gyakorolja a törvényhatóságnak önkormány- 
zati külön tiszti közegei és segéd. vagy kezelő 
személyzete irányában az 52. §-ban foglalt jo- 
gokat. 

1) Jelentést tesz a törvényhatósági bizottság 
minden rendes közgyülésének a fontosabb kor- 

mányrendeletekről, a közigazgatás menetéről, az 
önkormányzat tevékenységéről, a közigazgatási 

hatóságok müködéséről, a törvényhatóság vagyoni 

zonyos számu székely család azokkal állandóan 

foglalkoztattassék. 

Elhatároztam tehát, hogy a jelzett házi iparágak 
rendszeres fejlesztését és állandósitását, valamint 

a termelt háziipari készitmények biztos és folyto- 
nos elárusitását ügyes, mozgékony, megbizható és 

e téren már kellő üzleti tapasztalatokkal biró köz- 
vetitőkre bizom, kiket feladatuk sikeres megoldá- 

sában megfelelő anyagi segélylyel is támogatok. 

E czélból szerződtettem két alkalmas vállalko- 

zót Csorba Samu brassói és Halmágyi Viktor 

marosvásárhelyi kereskedők személyében, előbbit 

a fa-, utóbbit a fennebb részletezett többi házi- 

ipari ágak felkarolására, kiknek egyuttal egyen- 
ként négy-négyezer forintot szándékoztam mint 

forgó tökét rendelkezésére bocsátani, meghagyván 
az illetőknek, hogy ezen összeg, melynek felhasz- 
nálásáról külön s rendszeres könyvet tartoznak 
vezetni, - kizárólag csak ezen czélra forditható, 
miről a vállalatok ellenőrzésével megbizott ipar- 
felügyelőm utján fogok ideről-időre meggyőzödést 

szerezni. 
Tekintettel arra, hogy ezen kezdeményezésem 

eredménye nagy részben attol függ, hogy a neve- 
zett vállalkozók a vármegyei hatóságok s különö- 
sen a külső közegek részéről mily mérvü támoga- 

tásban fognak részesülni, felhivom Méltóságodat, 
hogy ez iránt a legszélesebb körü intézkedést szi- 

veskedjék megtenni, hogy a különben kissé bizal- 
matlan természetü székely nép tudatára jusson 
annak, hogy tett intézkedéseim czélja anyagi jólé- 
tük emelése s hogy az ennek előmozditása czéljá- 

ból szerződtetett vállalkozók iránt teljes bizalom- 
mal viseltethetik. Végül megjegyzem még, hogy 
Szterényi József iparfelügyelőmet egyben arra is 
utasitottam, miszerint nevezett vállalkozókat 

Méltóságodnál mutassa be. 
Budapesten, 1891. évi február hó 27-én. 

Baross s. k. 

Törvényjavaslat a közigazgatás 

és az önkormányzat rendezéséről 

a vármegyékben. 

II. RÉSZ. 

II. Fejezet. 

Az alispán és az annak alárendelt közegek. 

A) Az alispán hatásköre. 

(Folytatás.) 

53. §. Hatásköre a törvényhatósági önkormány- 
zaton belül a következő: 

a) állásánál fogva szavazattal biró tagja és a 
főispán akadályoztatása esetén elnöke a törvény- 
hatósági bizottságnak, az állandó választmánynak 
és a közigazgatási bizottságnak. 

b) (1874. XXXIII. t.-cz. 18. §.) Elnöke a köz- 
ponti választmánynak. (1874. XXXIII. 18. §.) 

c) (1886. XXI. t.-cz. 68. §.) őre a törvényhatóság 
pecsétjének. 

d) (68. §.) átveszi és a szabályrendelethez ké- 
pest ellátja a vármegyei törvényhatósághoz inté- 
zett kormányrendeleteket, leveleket, jelentéseket 
és folyamodványokat. 

e) (68. §. g.) Aláirja a törvényhatóság nevében 
kiállitott okmányokat, leveleket és felterjesztése- 
ket, s utóbbiaknál követi a 38. §. d) pontjában 
előirt eljárást. 

f) (68. §. e) Végrehajtja, illetőleg végrehajtatja 
a közgyülés érvényes szabályrendeleteit és hatá- 
rozatait; 

g) (68. §. a.) Ellátja, illetőleg elláttatja az ön- 
kormányzati tevékenységen belül az igazgatást. 

h) Felügyel a vármegye által létesitett és fel- 
ügyelete alá helyezett intézetekre és azok szabály- 
szerü müködésére. 

viszonyairól, a járási tanács és az önkormányzati 
közegek müködéséről, nemkülönben az előfordult 
fontosabb mozzanatokról. 
m) Ellátja a vármegyei szabályrendeletek sze- 

rint őt megillető külön hatáskört. 
n) Felfogadja és elbocsátja a törvényhatóság 

külön szolgaszemélyzetét. 
54. §. Az alispán felügyel a rendezett tanácsu 

városok és más községekre, különösen háztartásuk 
rendben tartására. 
Jogában áll ezeket bármikor megvizsgálni, ille- 

töleg járási főnökeik által megvizsgáltatni. 
A rendezett tanácsu városokat évenkint legalább 

egyszer az ügyviteli szabályzatban foglalt eljárás 
mellett megvizsgálni köteles. 
Az 52. §. e) és f) pontjaiban foglalt jogot a ren- 

dezett tanácsu városok, illetöleg községek alkal- 
mazottjai ellen is gyakorolja. 

Külön hatáskörét e részben a rendezett tanácsu 
városok és községek rendezéséről szóló törvény 
szabályozza. 

55. §. Az alispán jogosult, sőt félévenkint egy- 
szer köteles a központi adópénztárt, a vármegye 
tulajdonát képező és felügyelete alatt álló ér é- 
keknek pénztári ellátása tekintetében, az ügyviteli 
szabályzatban foglalt módon megvizsgálni. 

Jogában áll ezekre nézve a központi adópénz- 
tárt számlakivonatok, pénztári jelentések, zárlati 
vagy mérlegkimutatások beterjesztésére utasitani. 

56. §. A központi számvevőségnek a vármegye 
értékeire, a községek háztartására és vagyon kér- 
déseire vonatkozó hivatalos eljárását bármikor 
megvizsgálhatja, sőt félévenkint egyszer szemé- 
lyesen megvissgálni köteles. 

567. §. Az alispán a központi irodának közvet- 
len főnöke. Annak összes tagjaival szemben gya- 
korolja az 52. §-ban, valamint az ügyviteli sza- 
bályzatban foglalt jogokat. 

58. §. Az alispánnak sérelmes határozatait az 
érdekeltek, ha csak más határidő szabva nincs, 
vagy a törvény másként nem intézkedik, a kéz- 
besitéstől számitott 8 nap alatt felebbezhetik. 
Az alispán megfelebbezett határozatai felett a 

közigazgatási bizottság dönt, kivévén, ha valamely 
törvény más felebbviteli hatóságot külön meg- 
állapit. 
Az alispánnak másod fokon hozott oly határo- 

zatai ellen, melyekkel az első foku határozat lé- 
nyegileg helybenhagyatott, további felebbezésnek 
csak az esetben van helye, ha azt valamely tör- 
vény megengedi. 
A főispánnak azonban joga van az ügyet felül- 

vizsgálatra fölterjeszteni, ha e jogot 8 nap alatt 
igénybe vette, vagy ez iránt az érdekelt fél által 
az alispáni határozat kézbesitésétől számitott 8 
nap alatt fölkéretett. 

59. §. Minden vármegyei törvényhatóság terü- 
letén rendszerint egy alispán alkalmazandó, egyes 
nagyobb kiterjedésü vármegyék területére akár 
ideiglenes, akár végleges jelleggel másod alispáni 
állás is rendszeresithető. Ily esetben a hatáskörök 
az első és másod alispán közt a belügyminiszter 
által szakok szerint osztandók fel. 
A közigazgatás általános felügyelete és a főis- 

pán helyettesitése ez esetben az első és másod al- 
ispán közt a belügyminiszter által szakok szerint 
osztandók fel. 

(Folyt. köv.) 

MHazafias ünnepély. 

Alcsernáton, 1891. márcz. 15. 

A történelmi nevezetességü márczius 15-ikének 

megünneplése hova tovább mind szélesebb körre 
terjed ki. Mint mindenben, ugy ennél is a városok 
voltak a zászlóvivők. És a jó példa követökre ta 
lált a falvakban is. Örvendetes jelenség, hogy 
Alcsernáton községünkben ezen napnak hazafias 
megünneplése már kezd szokássá válni, elannyira, 

hogy ennek sikere még a kedvezőtlen „omenek" 
daczára is biztosnak látszik. Volt zimankós időnk, 

ijesztő utunk. Nem határozott. Az idén voltak 

szinészeink s ezek távoztával a dalegylet által 

február havában rendezett ket népes közönségü 

hangverseny, s mindezek mellett - bár kijutott 

közönségünknek szokatlan mérvben a mulatásból 

- márczius 15-iki ünnepélyünk soha sem sikerült 

jobban, mint ez évben. 

.
 

Az ünnepély delelőtt 11 órakor a ref. templom- 
ban vette kezdetét. Már a közönség nagy száma 
s ennek soraiban a környék intelligencziájának 

képviselői első tekintetre elárulták, hogy itt nem 

köznapi istentiszteletről van szó. Az alkalmi be 

széd alatt - melyet tiszteletes Bodor Géza hely- 
beli lelkész tartott - a gyülekezetnek szabadság- 
harczunkat átélt közönségén a mult idők emléke- 

zetének meghatottsága az elérzékenyülésig erőt 

vett; mig az ifjabb nemzedék megihletődéssel 

véste szivébe, hogy ő egy hős nemzedéknek iva- 

déka... 

Tekintettel a kézdivásárhelyi ünnepségre, este 

71/, órakor folytattuk az ünneplést. A kedvező 
idő a környéket egészen mozgalomba hozta. S a 

különben elég tágas terem ez alkalommal kicsiny- 
nek bizonyult. 

A gazdag müsor kiemelkedő pontjai Szerváczius 
Lenke zabolai tanitónő szavalata és dr. Nagy 

Sándor alkalmi felolvasása valának. Ezek mellett 
a vegyes énekkar által előadott ,„Szózat", Hym- 

nus" „Ima, valamint a férfi-kar „Kossuth- 
nótája" és Honfi indulója' általános tetszésben 

részesültek és a figyelmet annyira lekötötték, 

hogy midőn a rendező bizottság sajnálattal kije- 

lentette egyik szavalójának György Albert tanitó 
és a dalegylet vezetésében általános elismerést 
szerzett karnagy betegsége miatt a „Talpra ma- 

gyar' szavalásának elmaradását: a közönség még 

elég türelemmel birt ennek elszavalása iránti 

ohajának kitejezést adni, mit - a közkivánat előtt 

meghajolva - Bodor Géza legott teljesitett. 
A müsort tánczvigalom követte. Ez a vidéki 

mulatságokat jellemző, feszélytelen, vig kedély- 

lyel reggeli 5 órakor ért véget. A négyeseket 

46-50 pár tánczolta. 
Videkről falvánként ott voltak Albisból: Bakcsi 

Gergelyné, Bakcsi Emilia, Bakcsi Vilma, Bathó 
Ilona; Besenyőröl: Nagy Irma; Dálnokból: Ber- 

náld Ilona tanitónő, Lázár Andrásné, Lázár Emma, 

Lázár Ilona; Étfalváról: Imre Irma; Felső- 

Csernátonból: Szabó Gézáné, Szaniszló Ferencz- 

né, Szaniszló Kata, Végh Róza, Vitályos Pálné, 

Gelenczéről: Csoma Gézáné, Csoma Olga, Damo- 

kos Sándorné, Dombi Domokosné; Maksáról: 

Gocsmán Mihályné, Kis Ilona; Martonfalváról : 
Barabás Benedekné, Bogdán Imréné, Bogdán 
Gizella, Zsákodi Horváth Miklósné; Málnásról: 

Kocsis Juliánna; Márkosfalváról: Barabás Gyu- 
láné, Barabás oba, Incze Kálmánne, Kocsis Gá- 

borné, Kocsis Etelka; Szentlélekről: Könczei 

Albertné, Könczei Anna, Könczei Irén; Zabolá- 

ról: Földes Györgyné, Földes Ida, Földes Szabina, 

Szerváczius Lenke; Sepsi-Szentgyörgyről: Kóré 
Borbála, Kóré Róza; Szita-Bodzáról: Gál Tercsi. 

Alcsernátonból: Bernáld Jánosné, Bernáld 

Anna, Bernáld Czeczilia, Bernáld Janka, Bakcsi 

Boldizsárné, Balogh Róza, özv. Cseh Dávidné, 
Cseh Gyuláné, Cseh Gizella, Cseh Anna, Cseh 

Margit, Duló Ida, Duló Ilona, Hollánday Jánosné, 

István Albertné, István Andrásné, István Dániel- 

né, özv. Kovács Károlyné, Kovács Anna, Kovács 

Irén, Kovács Róza, Kun Róza, ifj. Molnár Lajosné, 
Molnár Irén, dr. Nagy Sándorné, Nánássy Róbert- 

né, Rápolthy Gáborné, Sylvester Jánosné, id. Syl- 

vester Józsefné, Sylvester Péterné, Végh Bélné 
Végh Mária, Végh Vilma. 
Az összes bevétel 116 forintot tett ki, melyből 

46 frt 66 kr kiadás leütésével tiszta jövedelem 
volt 69 frt 34 kr. 

A tisztelt közremüködők, nevezetesen Szervá- 

ezius Lenke k. Nagy Sándor ur és a dal- 

egylet női és e szakosztálya fogadják a ren- 

dezőség meleg köszönetének nyilvánitását. 
Egy rendező. 

és 

, dr. 

Különfélék. 
- Időjárásunk. Pompás meleg tavaszi napoknak 

örvendhetünk pár hét óta. Márczius 21 én a tavasz 
a legszebb idővel köszöntött be. A hó nagy rész 

ben elolvadott s csupán a hegyeken van egy-egy 

fehér folt, mely még a télre emlékeztet. Az éjjeli 

fagyok egészen kimaradtak. Ha nem tudnok, hogy 
még ápril és a fagyos szentek hátra vannak, azt 
hinnők, hogy a nyár itt van. 

- Hirtelen halát. Mult pénteken egy haldokló 
embert szállitottak a Rudolf-kórházba. Imecsfalva 



ták a kórházba, hol még aznap meghalt agyszél- 
hüdésben. A szerencsétlen ember a nála talált 

iratok szerint erdőszentgyörgyi Czitron János. 
Temetéséről a kézdivásárhelyi héber hitközség 

gondoskodott. 
- Nagy tüz. Lapunk zártakor vettük a megdöb- 

bentő hirt, hogy Öroszfalu lángban áll. E rémhirre 

városunk tüzoltó testülete azonnal a vész szinhe- 
lyére sietett. 
- gyászjelentés. Alólirottak a szivnek leg- 

mélyebb fájdalom érzetével tudatjuk, hogy id. 
Venczistvánnész. Csutak Zsuzsánna 
a hü nő, feledhetetlen édes anya, a gondos nagy- 

anya és jó testvér, élete 52 ik s boldog házasságá- 

nak 31-ik évében, rövid szenvedés után, tüdögyu- 

ladás következtében f. hó 21 én hajnali 4 órakor 

megszünt élni. Hült tetemei f. hó 23-án d. u. 38 

órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása sze- 

rint örök nyugolomra helyeztetni. Emléke legyen 

aldott, nyugalma csenden! Kovásznán, 1891. már- 

czius ho 21 én Id. Vencz István, mint férj. Vencz 

Zsuzsánna férj. Bideskuty Róbertué, férje és gyer- 

meke; Vencz Gizella férj. Nagy Gyuláné, férje 

és gyermeke, mint édes gyermekek. ifj. Vencz 

István, neje és gyermekei, mint mostoha gyermek. 

Özv. Kovács Dénesné sz. Csutak Juliánna; özv. 

Kupán Péterné sz. Csutak Sára és Csutak Zsig- 
mond, mint az elhunyt édes testvérei. 

- Gaáhbor Áron siremlékére Márkosfalván táncz- 
vigalmat rendeznek, melyre a következő meghi- 

: vót vettük: Meghivó. Márkosfalván 1891. márcz. 

31-én Forró Albert ur házában Gyárfás Gyöző 

kir. főm rnök ur által 1849. julius 2-án elesett 

: tüzérörnagy Gábor Aron emlékére tartandó felol- 

vasással összekötött zártkörü sánczvigalomra, 

a melyre czimedet tisztelettel meghivják: Br. 

Apor Miklós, Barabás Benczi, Barabás Gyula, Ba- 

rabás Miklós, Barabás László, Bartha Lajos, Bog- 

dán Imre, Becző Zoltán, Bogdán Károly, Czell Ig- 

nácz, Deák Domokos, Forró Albert, Gyárfás Gyöző, 

K. Horváth Miklós, Kocsis Gábor id. Kocsis Gá- 

bor ifj. Kocsis Károly, Kovásznai József, Kön- 

czei Domokos, Lázár András, Nagy Aron, Dr. 

Nagy Sándor, Rápolti Lászó, Vajna István. Be- 

lépti személyjegy: 1 frt. Családjegy 2 frt 50 kr. 

Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirla- 

pilag nyugtáztatnak. A tiszta jövedelem: Gábor 

Aron siremlékének fedezetére fog fordittatni. 

Erdőrontás romániai lakosok által. Hogy 

mennyire respektálják oláh szomszédaink a határ- 

széli birtokviszonyok rendezése iránt Magyar- 

ország és Románia között létrejött nemzetközi 

egyezséget, annak közelebbről ismét tanujelét 

adták. Úgyan is - mint a Sz. N. irja - a Csik- 

vármegye tulajdonát kápező „Solyomtár" nevü 
havasból Romániához átszakadt, de birtokjogilag 

a megye vagyonát képező erdőségből a legszebb 

12 drb hangszerfát levágták s Romániába szálli- 

tották s ugyanaz alkalommal későbbi levágás és 

elszállitásra még 30 darabot kijelöltek és megjegy- 

zattek. Minthogy a Solyomtár havas szomszédsá- 

gában elterülő erdők a Ghika herczeg tulajdonát 

képezik s azon erdőségekben a télen egyetlen fa 

levágás sem történt, a gyanu kizárólag navezett 

herczeg embereit terheli. Csikmegye főispánja ugy 

is mint királyi biztos megtette a kellő lépéseket az 

elkövetett erdőrontás megtorlása iránt; azonban 

az ehhez hasonló cselekmények megszünésére 

nincs kilátás mindaddig, mig részünkről a kellő 

határőri személyzet kirendelve nem lesz. 

- A székely közgazdasági és ipari viszonyok ügyé- 

ben memorandumot terjesztett fel folyó hó 12 iki 

üléséből az E. M. K. E. igazgató választmánya 

Baross Gábor kereskedelemügyi miniszterhez. A 

munkálat 15 ivre terjed s felöleli a legrészleteseb- 

ben a székelység közgazdasági állapotát, birtok- 

viszonyait és ipari helyzetét. A munkálat elkészi- 

tésénél felhasználtattak a székely vármegyék ve- 

zető férfiainak, a székely fiókválasztmányoknak 

az egyesülethez időnként tett beadványai s a szé- 

kely vármegyék alispánjainak évekre visszamenő 

jelentése összehasonlitólag, ugy azok az adatok, 

melyeket az egyesület iparmozgalmában megbi- 

zottjai utaztatása által a Székelyföldről közvetle- 

nül szerzett, s a székelység ügyeit ismerő szakfér- 

fiak véleménye. A felterjesztés azzal a kéréssel 

üldetett fel a kereskedelemügyi miniszterhez, 

y a mennyiben a munkálatban tárczája kere- 

kivül álló, de egybefüggő rokon intézkedések 

ei érintetnek, ezeket a miniszter a kor- 

bbi tagjainak figyelmébe ajánlani kegyes- ma 
kedjék. 

- A népszámlálás eredményei. A megyei tör- 

vényhatóságoktól, valamint a törvényhatósági 
oggal felruházott városoktol az országos statisz- 

ai hivatalhoz beküldött jelentésekből, melyek 
épszámlálás előzetes eredményét megközelitő 

ggel tüntetik föl, immár össze lehet állitani 

közelében találták meg a csendőrök s beszállitot- a vármegyék és városok népmozgalmi viszonyai- 
nak teljes képét, a mint e viszonyok az utolsó 
tiz év alatt alakultak. A vármegyéknek nagyság 
szerinti sorrendje ép ugy megváltozott a mult nép- 
számlálás óta, mint a városoké. Az első helyet azon- 
ban most is megtartotta amott Pest-Pilismegye, 
emitt Budapest városa. A megyék között a legki- 
sebb most is Turóczmegye; a törvényhatósági 
városok között ellenben most Komárom foglalja 
el az utolsó helyet, mig tiz év előtt Marosvásár- 
hely volt a legkisebb. A szaporodás arányára nézve 
a magyar birodalom összes vármegyéi közöttleg- 
elől jár a központi Pest-Pilis-Solt-Kiskunvárme- 
gye 2418 százaléknyi népnövekedésével s legutól 
Szepesmegye, mely 509 százalékkal fogyott. A 
városok között legjobban szaporodott Fiume 38 22 
százalékkal és Budapest 8719 százalékkal; leg- 
rosszabb volt a népesedési arányszám Verseczen, 
hol a lakosság 229 százalékkal fogyott. Apadt 
még a népesedés Selmeczen és Komáromban. 

- Napoleon Jeromos herczeg folyó hó 17-én meg- 
halt. Napoleon herczeg, kit atyja után Jerome- 
nak, gunyosan pedig Plon-plon nak is neveztek 
(mert gyermekkorában Plon nak mondta magát 
Napoleon helyett) Trie-ztben született 1822-ben, 
Legifjabb fia volt Bonaparte Jeromos királynak 
és Katalin württembergi herczegnőnek. Napoleon 
herczeg a kortörténet egyik legkülönösebb alakja 
volt. A nélkül, hogy tehetsége és véralkata nagy 
hivatás betöltésére tette volna képessé, neve ere- 
jénél s a második császársághoz való viszonyánál 
fogva közel állt hozzá nem egyszer, hogy az ese- 
mények hullámmozgása magasra emelje és nagy 
törekvéseknek tegye mandatariusává. Annak ide- 
jén a külföld elnyomott nemzeteinek aspiráczióival 
szemben őt bizta meg a császár, hogy legyen 
közbenjárójuk nála s játsza a kapocs szerepét, mely 
őket a császárhoz füzi a nélkül, hogy a császár 
elhatározásaiért előttük felelni tudna. Igy kap- 
csolta a herczeg III. Napoleonhoz Olaszország 
egész karbonári-világát, a Svájcz és Belgium te- 
rületére menekült emigránsait Európa összes el- 
nyomott nemzeteinek, végre a hazájuk aállamjogi 
föltámadását váró lengyeleket és a magyar nem- 
zetet. A Tuilleriákban az összeköttetést Kossuth 
Lajossal szintén Napoleon herczeg közvetitette. 
Érdekes adatokat olvashatunk e viszonyról Kos- 
suth irataiban. A herczeg a 60 as években Buda- 
pesten is megfordult a herczeg, hol nehány napig 
igen jól mulatott. 
- azoorosz czár uralkodói jubileuma. Az orosz 

czár trónralépésének tizedik évfordulóját a „Pol. 
Cor.4 pétervári távirata szerint szombaton ünne- 
pelték meg az orosz fővárosban. Legelőször az 
Ancsikov-palota kápolnájában misét mondtak, 
melynek végeztével a czár és neje a család tagjai- 
inak, az udvari és állami főméltóságoknak üdvöz- 
letét fogadta. Később diszreggeli volt, melyen 
részt vettek az idegen államok nagykövetei, az 
államtanács tagjai, a miniszterek és egyéb főmél- 
tóságok. 
= A kézdivásárhelyi jótékony nőegylet elnöksége 

az egylet pénztára javára folyó hó 8-án rendezett 
műkedvelői szini előadásért a közreműkadött mű- 
kedvelő urak és urnőknek e helyen is hálás köszö- 
netét fejezi ki. Kézdi Vásárhelytt, 1891. márczius 
17-én. Özv. Nagy Mózesné, alelnök. Dr. Balogh, 
jegyző. 
= Minden ujságolvasó igényét teljes mértékben 

elégiti ki a naponkint megjelenő Budapesti Hirlap, 
a mire különösen az az általánosan elismert tény 
vall, hogy ez idő szerint a Budapesti Hirlap a leg- 
elterjedtebb és legkedveltebb lapja az egész or- 
szágnak. A Budapesti Hirlap jelessége főleg a 
következökben nyilvánul: politikai czikkeinek 
iránya, mint eddig, ugy ezentul is mindenkor 
nemzeti és pártérdekektől független. Politikai 
hirei széleskörü összeköttetések alapján a legmeg- 
bizhatóbb forrásokból származnak. Az országgyü- 
lési tudósitásokat a gyorsiró jegyzetek alapján 
szerkesztik. Magyarország politikai és közélete 
felől távirati értesülésekkel látják el a rendes 
levelezők, minőkkel minden városban sőt nagyobb 
községben is bir a lap. „Budapesti Hirlap" táv- 
iratai tudósitásai manap már teljesen egy fokon 
állanak a világsajtó laegjobban szervezett hirszol- 
gálatával. A „Budapesti Hirlap" tárczarovata a 
lapnak egyik erőssége és mindig gondot fordit rá, 
hogy megmaradjon előkelő szinvonalán. A napi- 
rovatokat kitünő zsurnaliszták szerkesztik s e 
helyi értesülés ismert legügyesebb tudósitókra 
van bizva. Rendőrségi és törvényszéki rovatai 
külön-külön szerkesztői a főváros sötét eseményeit 
is mindig oly hangon tárgyalják, hogy a „Buda- 
pesti Hirlap" helyet foglalhat minden család asz- 
talán. A közgazdasági rovatban a magyar gazda, 
birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a 
mi tájékozásra szükséges. A regénycsarnokban 
csak kiváló irók legujabb müveit közli. Mindezért 
a Budapesti Hirlapot, valamint annak lapunk 
utolsó oldalán levő hirdetését melegen ajánljuk 
az ujságolvasók figyelmébe. 
- Az épitési idény beálltával ajánljuk ugy az 

épitészek, épitő iparosok, gyárosok, mérnökök és 
vállalkozok, valamint az épitkező gazdaközönség 

figyelmébe Gonda Bála műszaki tanácsos műegye- 
temi m. tanárnak, a Gazdasági Mérnök szerkesz- 
tőjének „Épitési Tanácsadó" czimü müvét, mely- 
ből most jelent meg a 9-ik füzet a következő tar- 
talommal: Az épitési idő beosztása nagyobb bér- 
házak épitésénél, az épületek biztositása tüzkár 
ellen. A füzethez a debreczeni ref. templom hossz- 
metszeti és alaprajza, valamint egy csinos apró 
marhaol rajzai csatolvák. Az Épitési Tanácsadó 
összesen mintegy 30 füzetben jelenik meg. Egy 
füzet ára 30 kr. Előfizetni lehet egy évre 18 füzetre 
5 frt 40 krral, félévre 9 füzetre 2 frt 70 krral. A 
megrendelések és előfizetések a mű kiadójához ifj. 
Nágel Ottó könyvkereskedőhöz intézendők Buda- 
pestre VIII. Muzeum-körut a Nemzeti szinház 
bérházában. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 

Ifj- Dobay János. 

Hirdetések. 

HIRDETMÉNY. 

A kézdivásárhelyi „Stephanie" me- 

nedékház vagyonkezelő bizottságja köz- 

hirré teszi, hogy az intézet alaptökéjének 

egy részét kölcsön adja. Kölcsönök kaphatók 

telekkönyvi jelzálogi bekeblezésre első he- 

lyen, 500 frtig évi 8", 500 frton felül évi 

79]o Föltételek megtudhatók M. 

Szekely János igazgató pénztárosnál, 

kamatra 

ugy alulirottaknál is. 

Kezdi-Vásárhelyen, 1891. márcz. I2. 

VAJNA KÁROLY, 
jegyző. 

Dr. BÁNFFY ZSIGMOND, 
elnök. 

Gyönyörü minták magánvevöknek ingyen és 
bérmentve. Még eddig nem létezett minta- 
könyvek szabók részére bérmentet- 

lenül és csak 20 frt betét mellett, mely meg- 

rendelések tétele után leszámitásba vétetik. 

Öltönyökhez való szövetek. 
A magas kl ér us részére peruvia és dosking, 
cs. és kir. hivatalnok-egyenruhákhoz előirás 
szerinti szövetek, ugyszintén veteránok, 
tüzoltók és tornászok részére, li- 
vrékhez, billiard és játékaszta- 
lokhoz posztók, vadászkabátok- 
hoz loden, vizmentes is, mosószö- 
vetek, utazó-plaidek 4-14 frtig stb. 
A ki olcsó, tisztességes, tartós, tiszta 
gyapju posztóárukat és nem olcsó rongyo 
kat akar vásárolni, melyek minden oldalról 
ajánltatnak és alig érik meg a szabódijat, az 

forduljon 

Stikaroisky Jánoshoz 
BErünnben 

legnagyobb posztóraktár Ausztria-Magyar- 
országon. 

Fél millió frt értékü állandó raktáram és 
világ-üzletemnél magától értetődik, hogy 
sok maradék van; minden okosan gondol- 
kozó embernek be kell látnia, hogy ily kis 
maradék és couponokból mintát küldeni nem 
lehet, miután nehány száz minta-megrendelés 
után semmi sem maradna és merő szédelgés, 
ha posztóczégek mindennek daczára mara- 
dék- és coupon-mintákat hirdetnek és ily 
esetekben a minták egész darabokból és nem 
maradékokból vannak levágva; az ily eljárás 

szándékai világosak. 
Maradékok, melyek meg nem felelnek, be- 
cseréltetnek vagy a pénz visszaküldetik. A 
szin, hosszuság, ár a maradékok megrende- 

lésénél megjelölendő. 
Szétküldés utánvét mellett, 10 frton felül 

bérmentve. 
Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz 

(4-20) és franczia nyelven. 



zönség vetette meg alapját. A lap eleitől fogva megértette a 

magyar közönség szellemét, minden pártérdek mellőzésével 

küzdött nemzetünk- és fajunkért ez egyetlen jelszóval: 

WAGYARSÁG! Viszont az ország legkiválóbb intelligencziája 

is azonositotta magát a lappal, fölkarolva azt oly módon, mely pára
t- 

lan a magyar ujságirás történetében. A hazai sajtóban maig a leg- 

fényesebb eredményt a „Eudapesti Hirlap" érte el; legnép- 

szerübb, legelterjedtebb lapja az országnak. 

A „Eudapesti Hirlap" politikai czikkeinek 

iránya, mint eddig, ugy ezentul is mindenkor a nem- 

A „Eudapesti Hirlap-nak a hazai müvelt olvasó kö- 

zeti és pártérdekektől független. EPolitikai hirei 

széleskörü összeköttetések alapján a legmegbiz- 3 

hatóbb forrásokból származnak. Az ország- 

gyülési tudósitásokat a gyorsirói jegyze- 
3 

tek alapján szerkesztik. Magyarország 
politikai és közélete felől távirati 
értesülésekkel látnak el rendes 
levelezők, minőkkel minden 

városban, sőt nagyobb köz- 
ségben is bir a lap Távirati tudó- 

sitásai manap már teljesen egy fo- 
kon állanak a világsajtó legjobban 

szervezett hirszolgál utával. A Budapesti Hir- 
lap tárczarovata a lapnak egyik erőssége és min- 

dig gondot fordit rá, hogy megmaradjon előkelő 
szinvonalán. A napirovatokat kitünő zsurnaliszták szer- 

kesztik s e helyi értesülés ismert legügyesebb tudósitókra 
van bizva. Rendőrségi és törvényszéki rovatai külön külön szer- 

kesztői a főváros sötét eseményeit is mindig oly hangon tárgyalják, 

hogy a B. H. helyet foglalhat minden család asztalán. A közgazdasági 

rovatban a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a 

mitájékozásra szükséges. A regénycsarnokban csak kiváló irók legujabb mü- 

veit közli. 
AZ ELŐFIZETÉS FELTÉTELEI: 

Egész évre t4 frt, felévre 7 írt, negyedévre 3 írt 50 kr, egy hóra l írt 20kr. 

Előfizetések videkről legezélszerübben postautalványnyal eszközölhetők következő cim alatt: 

A „BUDAPESTI HIRLAP kiadóhivatalának, IV. ker., Kalaputcza 16. sz. 

naponkint I6 oldal terjedelmü, 

pártoktól és kormánytól egyaránt független politikai napilap. 

Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangu publicistái és szépirodalmi irói. 

A lap állandó előfizetői - habár havonkint ujitják is meg az előfizetést - 

a Pesti Iirlap nagy kepes naptárát. 
Előfizetési árak: 

Egész évre 14 frt. Fél évre 7írt. MNegyedévre 3 írt 50 kr. Egy hóra 1 frt 20 kr. 

na- Rendes zenemellékletek. 

Mutatványszámokat kivánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal: 

Budapeost, /. Kker, náador utca 7. száam. 


